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cuento metacognitivo, es decir, razonado y como ex-

plicación en sí de la gramática, desempeña un papel 

importante en ese objetivo.

 Una vez se haya elaborado la tabla en cuestión 

(o tablas; en esta ponencia nos centraremos en la de 

los determinantes artículos determinados), el profe-

sor narrará un cuento con una ilustración en forma de 

casa. Esa narración no se dará por concluida en una 

sola sesión: será objeto de un trabajo prolongado, que 

se extenderá con la traducción grupal al español de 

esta, que se hará de forma escalonada: primero en 

pequeños grupos; a continuación, esa traducción será 

valorada por otros y, por último, se llevará a cabo una 

traducción grupal. 

 El siguiente paso será la confección de un cuento 

distinto del anterior en español por parte de los alum-

nos, en pequeños grupos, que serán expuestos en 

gran grupo y se debatirá sobre ellos. 

Propuesta de cuento metacognitivo

He aquí un pequeño fragmento de una propuesta de 

cuento de elaboración propia, sobre la declinación de 

los determinantes artículos determinados:

 Im Haus der Familie `Die Bestimmten Artikel´ gibt 

es vier Etagen, die mit den Fällen verbunden sind. Die 

Aussehen und/oder eine andere Rolle, abhängig fa-

Der, Frau Die und Kind Das ihren natürlichen Zustand. 

Sie führen Sachen aus und sind nur dann Objekte, 

wenn sie mit den Verben `sein´, `bleiben´, `werden´, 

`heißen´ und `scheinen´ spielen. Bei gemeinsamen 

Unternehmungen hat die Frau immer Recht, und daher 

bildet `die´ den Plural.

Presentación de la estrategia 'El Cuento Metacognitivo'.  
Análisis de un ejemplo relativo a la gramática alemana

Lía de Luxán Hernández

Introducción

Esta ponencia es un análisis de un ejemplo de ense-

ñanza innovadora de la declinación de los determinan-

tes artículos determinados en alemán. Se presenta la 

didáctica del cuento metacognitivo como una nueva 

estrategia más allá del storytelling, de aplicación en un 

aula presidida por el Aprendizaje basado en el Pensa-

miento, en la que tiene cabida una semi -

room, se potencia el trabajo colaborativo y, en cierta 

medida, el peer assesment. Se pretende que el alum-

nado entienda la materia, sin necesidad de acudir al 

uso de la memoria sin-raciocinio. 

 El aprendiente, gracias a las explicaciones pre-

vias de la gramática tradicional y al ejemplo propor-

cionado por el profesor en el idioma meta de lo que 

es un cuento razonado será capaz de proporcionar la 

versión española, así como de elaborar el suyo propio 

sobre la misma temática en la lengua origen, junto con 

sus compañeros y actuando siempre el profesor como 

monitor del aprendizaje.

Metodología 

Como primera toma de contacto con la declinación 

alemana, el docente les encarga que investiguen en 

casa la declinación en latín. En el aula se discuten los 

resultados de esa búsqueda y se comienza a impartir 

la declinación alemana de forma deductiva, mediante 

ciertas pistas que el profesor lanza a toda la clase. La 

participación y el razonamiento es clave. 

 Entre todos (no hay alumno que quede fuera de 

la ecuación) se va creando poco a poco una primera 

tabla de declinación: la de los determinantes artícu-

los determinados, que no se confecciona en un día, 

sino que es producto de varias sesiones, enlazadas 

asentamiento de conocimientos, que es producto de 

un aprendizaje colectivo, cohesionado y evolutivo. El 
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 Der erste Stock gehört dem Akkusativ. Frau Die 

und Kind Das fühlen sich hier wohl, aber der Herr 

hat ein wenig Angst und sagt immer `nein´, denn er 

möchte nicht `rein´. Darum hat sein `r´ihn verlasem 

und braucht daher ein `n´. In der Akkusativ-Etage sind 

andere Menschen die Aktanten und stellen das Objekt 

der Handlung

zu sagen, wohin

 Y aquí la posible traducción que se haría en el 

aula:

 La casa de la familia “Los artículos determinados” 

-

mamente relacionados con los casos. Los miembros 

de la citada familia cambian de apariencia o de fun-

-

cuentren. 

realizan las acciones y únicamente cumplen 

la función de objeto cuando se relacionan con los ver-

bos ̀ ser/estar´, ̀ permanecer´, `convertirse/llegar a ser, 

ella, es decir, `die´.

 La primera planta es propiedad del acusativo. La 

-

tiene un poco de miedo y no sabe sino decir `no´ cada 

re-

úna con ellos ahí. Por ello, su `r´ lo abandona y debe 

hacer uso de una ̀ n´ cada vez que sube al primer piso. 

En la planta del acusativo, son otras personas las que 

actúan y exponen el objeto de la acción

ellos cuentan con el poder de decidir  tienen 

Conclusiones

La experiencia me ha demostrado que mediante el 

cuento metacognitivo, el estudiante asimila de forma 

-

novadora, que aúna lo mejor de métodos preexistentes 

(el storytelling tradicional, el Aprendizaje basado en el 

Pensamiento, el peer assesment,  

y el trabajo colaborativo). El cuento metacognitivo es 

una técnica de uso por parte del profesor y del alumno 

que incentiva la creatividad por ambas vías, fomenta 

el aprendizaje duradero, potencia la capacidad cogni-

tiva del estudiante, combina lo visual con lo abstracto, 

favorece el pensamiento crítico, así como contribuye a 

enriquecer las destrezas del trabajo en equipo y de la 

autocrítica. 
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